BOOK XIL

CAPPADOCIA

SUMMARY.

The Twelfth Book contains the remainder of Pontus, viz. Cappadocia, Gala -
tia, Bithynia, Mysia, Phrygia, and Mewonia: the cities, Sinope in Pontus,
Heracleia, and Amaseia, and likewise Isauria, Lycia, Pamphylia, and
Cilicia, with the islands lying along the coast; the mountains and rivers.

CHAPTER L

1. 1 CAPPADOCIA consists of many parts, and has expe-
rienced frequent changes. |

The nations speaking the same language are chiefly those
who are bounded on the south by the Cilician Taurus,” as 1t
is called ; on the east by Armenia, Colchis, and by the inter-
vening nations who speak different languages ; on the north
by the Euxine, as far as the mouth of the Halys ;* on the west
by the Paphlagonians, and by the Galatians; who migrated
into Phrygia, and spread themselves as far as Lycaonia, and
the Cilicians, who occupy Cilicia Tracheia (Cilicia the moun-
tainous).*

2. Among the nations that speak the same language, the
ancients placed the Cataonians by themselves, contra-dis-
tinguishing them from the Cappadocians, whom they con-
sidered as a different people. In the enumeration of the nations
they placed Cataonia after Cappadocia, then the Euphrates,
and the nations on the other side of that river, so as to
“include even Melitene in Cataonia, although Melitene lies
between Cataonia and the Euphrates, approaches close to
Commagene, and constitutes a tenth portion of Cappadocia,

! The beginning is wanting, according to the opinion of critics, Xy-
lander, Casaubou, and others.

2 The range of mountains to the S. of Caramania.
8 Kizil-Irmak. 4 Ttsch-1li.
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according to the division of the country into tem provinces.
For the kings in our times who preceded Archelaus! usually
divided the kingdom of Cappadocia in this manner.

Cataonia is a tenth portion of Cappadocia. In our time
each province had its own governor, and since no difference
appears in the language of the Cataonians compared with
that of the other Cappadocians, nor any difference in their
customs, it is surprising how entirely the characteristic marks
of a foreign nation have disappeared, yet they were distines
nations ; Ariarathes, the first who bore the title of king of
the Cappadocians, annexed the Cataonians to Cappadocia.

3. This country composes the isthmus, as it were, of a
large peninsula formed by two seas ; by the bay of Issus, ex-
tending to Cilicia Tracheia, and by the Euxine lying between
Sinope and the coast of the Tibareni.

The isthmus cuts off what we call the peninsula ; the whole
tract lying to the west of the Cappadocians, to which Hero-
dotus? gives the name of the country within the Halys. This
is the country the whole of which was the kingdom of Creesus.
Herodotus calls him king of the nations on this side the river
Halys. But writers of the present time give the name of
Asia, which is the appellation of the whole continent, to the
country within the Taurus.

This Asia comprises, first, the nations on the east, Paphla-
gonians, Phrygians, and Lycaonians; then Bithynians, My-
sians, and the Epictetus ; besides these, Troas, and Helles-
pontia ; next to these, and situated on the sea, are the Aolians
and Tonians, who are Greeks ; the inhabitants of the remain-
ing portions are Carians and Lycians, and in the inland parts
are Lydians.

We shall speak hereafter of the other nations. .

4, The Macedonians obtained possession of Cappadocia
after it had been divided by the Persians into two satrapies,
and permitted, partly with and partly without the consent of
the people, the satrapies to be altered to two kingdoms, one
of which they called Cappadocia Proper, and Cappadocia

! Archelaus received from Augustus (B. c. 20) some parts of Ciliecia
on the coast and the Lesser Armenia. In 4. 0. 1D Tiberins freacheronsly
invited him to Rome, and kept him there. He died, probably about

a. D, 17, and his kingdom was made a Roman province.
2 Herod. i, 6, 28,
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near the Taurus, or Cappadocia the Great; the other they
called Pontus, but according to other writers, Cappadocia on
Pontus.

We are ignorant at present how Cappadocia the Great
was at first distributed ; upon the death of Archelaus the
king, Cmsar and the senate decreed that it should be a Ro-
man province. But when the country was divided in the
time of Archelaus and of preceding kings into ten pro-
vinces, they reckoned five near the Taurus, Melitene, Cataonia,
Cilicia, Tyanitis, and Garsauritis ; the remaining five were
Laviansene, Sargarausene, Saravene, Chamanene, Morimene.
The Romans afterwards assigned to the predecessors of Ar-
chelaus an eleventh province formed out of Cilicia, consist-
ing of the country about Castabala and Cybistra,! extending
to Derbe, belonging to Antipater, the robber. Cilicia Tra-
chea about Elmussa was assigned to Archelaus, and all the
country which served as the haunts of pirates.

CHAPTER IL

1. MeLrTENE resembles Commagene, for the whole of it is
planted with fruit-trees, and is the only part of all Cappadocia
which is planted in this manner. It produces oil, and the
wine Monarites, which vies with the wines of Greece. It is
situated opposite to Sophene, having the river Euphrates
flowing between it and Commagene, which borders upon it.
In the country on the other side of the river is Tomisa, &
considerable fortress of the Cappadocians. It was sold to the
prince of Sophene for a hundred talents. Lucullus presented
it afterwards as a reward of valour to the Cappadocian prince
for his services in the war against Mithridates.

9. Cataonia is a plain, wide and hollow,? and produces
everything except evergreen trees. It is surrounded by
mountains, and among others by the Amanus on the side to-
wards the south, a mass separated irom the Cilician Taurus,
and also by the Anti-Taurus, a mass rent off in a contrary

t Eregli near the lake Al-gol.

2 That is, surrounded by mountains, as below.

3 The range on the west of the river Sarus, Seichun, now bearing vari-
ous names.
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direction. The Amanus exténds from Cataonia to Cilicia, and
the Syrian sea towards the west and south. In this intervening
space it comprises the whole of the gulf of Issus, and the
plains of the Cilicians which lie towards the Taurus. But
the Anti-Taurus inclines to the north, and a little also to the
east, and then terminates in the interior of the country.

3. In the Anti-Taurus are deep and narrow valleys, in
which is situated Cemana,! and the temple of Enyus (Bellona),
which they call Ma. It is a considerable city. It contains
“a very great multitude of persons who at times are actuated
by divine impulse, and of servants of the temple. It is in-
habited by Cataonians, who are chiefly under the command of
the priest, but in other respects subject to the king. The
former presides over the temple, and has authority over the
servants belonging to it, who, at the time that I was there,
exceeded in number six thousand persons, including men and
women. A large tract of land adjoins the temple, the revenue
of which the priest enjoys. He is second in rank in Cappa-
docia after the king, and, in general, the priests are descended
from the same family as the kings. Orestes, when he came
hither with his sister Iphigenia from Tauric Seythia,? is
thought to have introduced tbe sacred rites performed in
honour of Diana Tauropolus, and to have deposited here the
tresses (Coman, kdpny) of mourning, from which the city had
the name of Comana.

The river Sarus flows through this city, and passes out
through the valleys of the Taurus to the plains of Cilicia, and
to the sea lying below them.

4. The Pyramus,3 which has its source in the middle of the
plain, is navigable throughout Cataonia. There is a large sub-
terrancous channel, through which the water flows underground
to a great distance, and then may be seen springing up again to
the surface. If an arrow is let down into the pit from above, the
resistance of the water is so great that it is scarcely immersed.
Although it pursues its course with great* depth and breadth,
it undergoes an extraordinary contraction of its size by the
time it has reached the Taurus. There is also an extra-
ordinary fissure in the mountain, through which the stream is

carried. For, as in rocks which have burst and split 1 t¥0

1 Supposed to be Al-Bostan. 2 The Crimea.
3 Dschehan-Tschai. *+ The text is here corrupt.
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parts, the projections in one correspond so exactly with the
hollows in the other that they might even be fitfed together,
so here I have seen the rocks at the distance of two or three
plethra, overhanging the river on each side, and nearly reach-
ing to the summit of the mountain, with hollows on one side
answering to projections on the other. The bed between (the
mountains) is entirely rock; it has a deep and very narrow
fissure throngh the middle, so that a dog and a hare might
leap across it. ‘This is the channel of the river; it is full fo
the margin, and in breadth resembles a canal.! DBut on ac-
count of the winding of its course, the great coniraction of
the stream, and the depth of the ravine, a noise, like that of
thunder, strikes at a distance on the ears of those who ap-
proach it. In passing out through the mountains, it brings
down from Cataonia, and from the Cilician plains, so great a
quantity of alluvial soil to the sea, thatan oracle to the follow-
ing effect is reported to have been uttered respecting it :

“ The time will come, when Pyramus, with its deep whirlpools, by ad-
vancing on the sea-shore, will reach the sacred Cyprus.”

Something similar to this takes place in Egypt. The Nile
is continually converting the sea into continent by an accu-
mulation of earth; accordingly Herodotus calls Egypt a gift
of the river, and Homer says, that the IFharos was formerly
out at sea, not 4s it is at present connected with the main-
land of Egypt.

5. [ The third? in rank is the Dacian priesthood of Jupiter,
inferior to this, but still of importance.] There is at this
place a body of salt water, having the circumference of a con-
siderable lake. It is shut in by lofty and perpendicular hills,
<o that the descent is by steps. The water it is said does not
inerease in quantity, nor has it anywhere an apparent outlet.

6. Neither the plain of the Cataonians nor Melitene have
any city, but strongholds upon the mountains, as Azamora, and
Dastarcum, round which runs the river Carmalas.® There
is also the temple of the Cataonian Apollo, which is vener-

1 The reading is doubtful. ‘ .
2 The passage is corrupt. Groskurd proposes Asbamean in place of

Dacian, mention heing made of a temple of Asbamean Jove In Amm.
Marcell. xxiil. 6. Kramer also suggests the fransposition of this sentence

to the end of § 6.
8 Probably the Kermel-su, a branch of the Pyramus.
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ated throughout the whole of Cappadocia, and which the
Cappadocians have taken as a model of their own temples.
Nor have the other provinces, except two, any cities. Of the
rest, Sargarausene has a emall town Herpa, and a river Car-
malas, which also discharges itself into the Cilician sea.! In
the other provinces is Argos, a lofty fortress near the Taurus,
and Nora, now called Neroassus, in which Eumenes sustained
a long siege.  In our time it was a treasure-hold of Sisinus,
who attempted to take possession of the kingdom of Cappa-
docia. To him belonged Cadena, a royal seat, built afier the
form of a city. Situated upon the borders of Lycaonia is
Garsanira, a village town, said to have been formerly the
capital of the couniry.

In Morimene, among the Venasii, is a temple of Jupiter,
with buildings capable of receiving nearly three thousand ser-
vants of the temple. It has a tract of sacred land attached to
it, very fertile, and affording to the priest a yearly revenue of
Afteen talents. The priest is appointed for life like the priest
ot Comana, and is next to him in rank.

7. Two provinces only have cities. In the Tyanitis is
Tyana,? lying at the foot of the Taurus at the Cilician Gates,?
where are the easiest and the most frequented passes into
Cilicia and Syria. It is called, © Eusebeia at the Taurus.”
Tyanitis is fertile, and the greatest part of it consists of
plaing, Tyana is built upon the mound of Semiramis, which
is fortified with good walls. Af a little distance from this
city are Castabala and Cybistra, towns which approach still
nearer to the mountain. At Castabala is a temple of Diana
Perasia, where, it is said, the priestesses walk with naked
feet unhurt upon burning coals. To this place some persons
apply the story respecting Orestes and Diana Tauropolus, and
say that the goddess was called Perasia, because she was con-
veyed from beyond (wépaler) sea.

Tn Tyanitis, one of the ten provinces above mentioned, is
the city Tyana. But with these I do not reckon the cities
that were afterwards added, Castabala, and Cybistra, and
those in Cilicia Tracheia, to which belongs Elzussa, a small

1 There is some confusion in this statement.

z Kara-Hissar.
3 Between the mountains Bulghar-Dagh and Allah-Dagh.
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fertile island, which Archelaus furnished with excellent
buildings, where he passed the greater part of his time.

In the Cilician province, as it is called, is Mazaca,' the
capital of the nation. It is also ealled “ Eusebeia,” with the
addition « at the Argsens,” for it issitnated at the foot of the
Argeeus,? the highest mountain in that district; its summit is
always covered with snow. Persons who ascend it (but
they are not many) say that both the Euxine and the sea of
Issus may be seen from thence in clear weather.

Mazaca is not adapted in other respects by nature for the
settlement of a city, for it is without water, and unfortified.
Through the neglect of the governors, it is without walls, per-
haps intentionally, lest, trusting to the wall as to a fortification,
the inhabitants of a plain, which has hills situated above it, and
not exposed to the attacks of, missile weapons, should addict
themselves to robbery. The country about, although it con-
sists of plains, is entirely barren and uncultivated, for the soil
is sandy, and rocky underneath. At a little distance further
there are burning plains, and pits full of fire to an extent of
many stadia, so that the necessaries of life are brought from a
distance. What seems to be a peculiar advantage (abundance
of wood) is a source of danger. For though nearly the whole
of Cappadocia is without timber, the Argaus is surrounded
by a forest, so that wood may be procured near at hand, yet
‘even the region lying below the forest contains fire in many
parts, and springs of cold water ; but as neither the fire nor
the water break out upon the surface, the greatest part of the
country is covered with herbage. In some parts the bottom
is marshy, and flames burst out from the ground by night.
Those acquainted with the country collect wood with caution ;
but there is danger to others, and particularly to cattle, which
fall into these hidden pits of fire.

8. In the plain in front of the city, and about 40 stadia
from it, is a river of the name of Melas,® whose source ig in
ground lower than the level of the city. Tt is useless to the

1 Kaisarieh, .
? Edsehise-Dagh, the highest peak, has been estimated at 13,000 feet

above the sea. .
3 The Kara-su, the black river, 2 branch of the Kizil.Irmak, The

modern name appears common to many rivers.
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